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E D I T O R I A L

« C’était mieux avant » : voilà une phrase 
qu’on entend souvent et qu’on se prend 
aussi à penser parfois. Et c’est vrai qu’en 
lisant l’article ci-contre, on se rend compte 
qu’Evilard a beaucoup évolué ces dernières 
décennies. L’ancien petit village très vivant 
s’est urbanisé et alémanisé, les gens se 
connaissent moins et surtout la population 
s’est diversifiée avec des gens venant des 
quatre coins du pays mais aussi du monde. 
Mais une chose reste. Evilard offre une qua-
lité de vie souvent enviée et même attestée 
par une enquête en 2021. On a ici tous les 
avantages de la ville sans en avoir les incon-
vénients. Les magasins sont certes moins 
nombreux mais les commerçants s’ac-
crochent et essaient de faire preuve d’ini-
tiative pour résister. Les sociétés restent 
vivantes et les travaux au centre du village 
vont modifier le visage de la localité. Avec 
probablement davantage de convivialité. 
Car c’est vrai qu’on dit souvent d’Evilard 
que c’est un peu une cité-dortoir et que les 
gens ne se comportent pas comme des 
villageois. C’est juste à certains égards : 
c’est peut-être plus difficile de faire des 
connaissances ici que dans certains villages 
mais il n’en reste pas moins que si l’on veut 
s’intégrer, on peut le faire, très facilement 
si l’on a des enfants, avec un peu plus 
d’efforts sinon. A cet égard, le funiculaire 
reste un excellent moyen de nouer des 
liens, même à l’heure des smartphones. 
Bonne lecture
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E V I L A R D  À  L ' É P O Q U E

Par ces quelques lignes voici relaté notre 
enfance des années 50-70 dans ce paisible 
village après la guerre, qui a connu une 
évolution très rapide avec la venue de 
nombreux habitants. On en recense 876 
en 1950, 1184 en 60, 1565 en 70, 1843 en 
80, 1801 en 2000, 1789 en 2010 et 2091 en 
2022 pour Evilard. La majorité des che-
mins n'étaient pas encore goudronnés, 
tous les habitants se connaissaient ou du 
moins se disaient bonjour, enfin c'est ce 
que nos parents s'évertuaient à nous incul-
quer.

Dès 1952 nous sommes accueillis dans la 
nouvelle école des Voitats par Mlle M. Char-
pié pour les deux premières années et par 
Mr. T. Lüscher nous préparant pour des-
cendre au progymnase du Pasquart. Mr.  
A. Frésard tenait les classes de la 5ème à la 
9ème primaire.

L'animation, les commerces, la vie du village 
se situaient autour de la maison commu-
nale le long de la route Principale où se trou-
vaient 2 hôtels restaurants, La Gare (fam. 
Kellerhals) et celui des 3 Sapins (fam. Hofer). 
En face la boulangerie (fam. Lanz-Leutwil-
ler), la boucherie (fam. Buehler) et le restau-
rant Beaulieu (fam. Monnin). Le coiffeur  
W. Meienberg avait son salon dans le 
bâtiment des 3 Sapins. Plus bas l'épicerie  
de Mr Jean Villars (actuellement le salon 
Philo-Sophie) où se sont succédé plusieurs 
gérantes avant de s'installer à la Baume 1.  
A la place de l'ancienne poste tenue par  
Mr. L. Portmann, et après transformations, 
Mme Colette Jaeggi-Wermeille a géré pen-
dant plus de 30 ans son épicerie sans 
prendre pratiquement de vacances. Un troi-
sième commerce alimentaire, peut-être le 
plus ancien, se trouvait dans une maison 
située sous la poste qui fût démolie voici 
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une vingtaine d'années. On l'appelait à 
l'époque la Coopé dont Mme Antoinette 
Schneiter en était l'intendante. En face  
Mme et Mr Tangy-Gygax ont ouvert dans  
les années 60 le Cyrano qui a fermé ses 
portes voici 2 ans. Un kiosque se trouvait 
entre la poste et l'épicerie de Mme Jaggi où 
l'on s'empiffrait de bonbons pour quelques 
centimes. Un cordonnier tenait boutique, 
Mr Tschumi, dans l'immeuble du Neu-
chemin 2 à côté de l'atelier de mécanique 
de P. Kohler.

On comptait cinq agriculteurs qui se parta-
geaient les terres sur la commune avec sur 
la route Principale 40, la fam. H. Villars et 
plus haut au 55 la ferme de M. Schneiter et 
en face au 70 celle de W. Aufranc. Les 
domaines de la Maison Blanche et de la 
Combe étaient exploités respectivement 
par les fam. Widmer et Scholl.

Côté industriel, la mécanique et l'horlogerie 
offraient un bon nombre de places de travail 
comme par exemple au 57 de la route 
Principale la fabrique de balanciers de la 
famille Vaucher qui avait transféré leur 
atelier du chemin des Ages dans l'ancien 
établissement des Frères Allemand, fabri-
quant de presses (ESSA) qui faute de place 
avait déménagé à Brügg. Dans le même 
bâtiment donnant sur le chemin Rondelle 
se trouvait le mécanicien d'Orvin R. Boder.
Toujours à la route Principale au 24, l'atelier 
de Mr. M. Allemand et au 60 celui de Ed. 
Aellen fabriquaient des fournitures horlo-
gères (piques-huile, forêts, barrettes pour 
bracelets). Au chemin de la Baume 5, R. 
Baertschi et P. Schneider au 8 avaient ins
tallé leur entreprise de mécanique et au 25,  

se situait l'atelier d'horlogerie de précision 
de JP. Matthey, celui de A. Bueche au chemin 
du Crêt 11.
Au chemin des Bourdons 3, aujourd'hui 
occupé par la crèche, les frères Stuck déve-
loppaient la marque Evilard-Watch et au 
centre du village se trouvait le commerce  
de chauffage et sanitaire H. Zbinden avec 
comme successeur W. Leuthardt. Au chemin 
du Crêt 6, la fabrique de décolletage L. Kon-
rad et au 14, au lieu-dit Le Cormier, W. Glatz 
fabricant de couronnes de montres. Tou-
jours dans la mécanique E. Vorpe au chemin 
des Ages était spécialisé et reconnu par son 
savoir-faire de faiseur d'étampes.

L'on recensait encore plusieurs artisans qui 
exerçaient leur profession soit à domicile ou 
dans des locaux du village dont l'entrepre-
neur R. Turati, le charpentier O. Schneiter,  
les menuisiers Ch. Donzel et M. Marchand.  
Les transporteurs G. et C. Allemand dans les 
locaux qui abritent encore aujourd'hui le 
garage A. Allemand. Le peintre JN. Husson, 
le tailleur de pierre Haldimann,  l'architecte 
H. Dubuis, l'électricien F. Villars. La fiduciaire 
H. Gauchat et le coiffeur Dardel, sur la place 
du village. A. Kletzl, serrurier, le jardinier  
J. Beyeler, le bijoutier Lindenmayer ainsi que 
Mme Rossel coiffeuse pour dames et  
Mme S. Vaucher et son institut de beauté, 
respectivement au 1 et au 5 du chemin de 
la Petite Fin. N'oublions pas nos deux méde-
cins généralistes, le Dr. Vaucher et ensuite  
le Dr. B. Voulitch qui pratiquaient à domicile.

Les bâtiments de la Maison Blanche abri-
taient un sanatorium pour enfants souffrant 
de problèmes respiratoires et l'ancien hôtel 
Beau-Site était la propriété de La Croix 

Rouge qui le mettait à disposition des infir-
mières dans le besoin de repos.
Au chemin de la Baume 11 se trouvait le 
poste de la police cantonale bernoise dans 
l'appartement occupé par l'agent Geiser. 
Nous, les gosses du quartier, étions très im-
pressionnés par l'uniforme et surtout par le 
pistolet qu'il portait à la ceinture. Le sourire 
et la gentillesse du personnage accompa-
gné de son magnifique bouvier noir dissi-
pait immédiatement nos craintes. C'était 
quand même encore l'époque du respect 
de l'autorité quelle qu'elle soit, que nos pa-
rents nous ont appris. Par la suite le poste 
fut transféré au chemin Rondelle 6 tenu par 
l'agent G. Clément avec qui, adolescents, 
l'on a eu quelques frictions. D'autres poli-
ciers occupèrent le poste qui se trouvait 
pour finir à la maison communale et fermé 
lors de l'introduction de patrouilles dites 
volantes.
Au 17 du chemin de la Baume du bas, nous 
avions comme voisin Monsieur Edouard, 
comme nous l'appelions, Mr. E. Tièche le 
maire de l'époque, dont le grand terrain  
en pente était le Lauberhorn du quartier.

L'exploitation du funiculaire avant d'être 
automatisé offrait du travail à plusieurs 
personnes dont la majorité habitait la  
commune. Le directeur et une ou un em-
ployé.e de bureau se trouvaient dans la gare 
d'Evilard. Un mécanicien depuis la salle des 
machines procédait au départ et arrivée de 
visu depuis sa fenêtre. Pour le croisement en 
gare de Beaumont il regardait le mouve-
ment de deux aiguilles qui se déplaçaient 
horizontalement sur son pupitre et qui 
lorsque celles-ci étaient parfaitement 
pointe contre pointe après avoir ralenti met-
tait les wagons à l'arrêt. Deux coups de son-
nette signifiaient que chaque conducteur 
était prêt au départ ce qui lui permettait de 
remettre en route la grande roue d'enroule-
ment du câble reliée à un imposant moteur 
par une large courroie de cuir. Chaque fois 
que la porte de la machinerie était entrou-
verte on profitait pour guigner, écouter et 
espérer que le mécanicien nous fasse entrer. 
Aujourd'hui une seule personne suffit à son 
bon fonctionnement.
Le personnel portait un uniforme noir avec 
casquette, perçait les abonnements à trous, 
encaissait les billets pris sur place, rendait  
la monnaie en pressant sur les touches 
d'une caissette portative en tôle, objet que 
l'on trouve aujourd'hui dans les brocantes. Aux environs de 1930



En hiver par grands froids, d'imposants 
glaçons se formaient dans les tunnels et on 
essayait, en passant la main par la petite 
fenêtre du haut, de les faire tomber ce qui 
provoquait un énorme fracas. A l'arrivée on 
courait tellement vite que le contrôleur n'ar-
rivait pas à nous chopper. Il faut avouer que 
nous étions une équipe quelque peu turbu-
lente, principalement dans le funi et je re-
connais que pour les personnes présentes 
lorsque nous étions serrés comme des sar-
dines, c'était un peu bruyant et animé …

Le secrétaire-caissier de la commune était 
Mr. Henri Villars qui était aussi président  
de la bourgeoisie depuis bon nombre  
d'années, il dirigeait les affaires avec droi-
ture ayant toujours un œil sur les dépenses 
comme s'il s'agissait de son propre porte-
monnaie. Les assemblées communales se 
déroulaient dans la salle attenante au bu-
reau qui faisait aussi office de halle de gym-
nastique, de salle pour les sociétés et de 
dortoir pour la troupe qui venait régulière-
ment lors de cours de répétition apportant 
quelques sous à la caisse et aux commerces 
du village.
C'était aussi notre bonheur de gosses de 
nettoyer les souliers des soldats, leur faire 
quelques commissions contre un paquet de 
biscuits militaire (ah quel régal) ou de temps 
en temps un petit sou. En rentrant, colère  
de notre mère qui cherchait un de ses cou-
teaux de cuisine qu'on lui avait emprunté 
sans rien dire, pour mieux gratter la terre des 
semelles et cerise sur le gâteau on l'avait 
oublié au village.

Quatre sociétés sportives offraient à ses 
membres des activités au fil des saisons. Il 
en reste encore trois : Le ski-club fondé en 
1912 possède un magnifique chalet sur les 
hauteurs des Prés-d'Orvin et organisait à  
la fin de l'hiver son concours comprenant du 
ski de fond, une descente vertigineuse et un 
slalom. Dans les années 70, 80 l'on comptait 
une quarantaine de participants de tous 
âges. Faute de neige et de motivation, ce 
concours a été abandonné mais des sorties 
à ski, à pied, au clair de lune, petites ker-
messes au chalet ou autres sont toujours 
d'actualité.
Quelques mordus de football créèrent en 46 
le FC Evilard et disputaient leurs matchs de 
championnat sur le terrain de la Fin du 
Monde à Macolin. Il n'y avait pas encore 
d'équipes de juniors ce qui ne nous empê-

chait pas de taper dans la balle sur une 
petite place en dur qui se trouvait entre la 
halle de gymnastique et les 3 Sapins. Ceci  
au grand dam de Gribouille, le secrétaire 
communal qui habitait juste en dessous, 
excédé par nos intrusions dans son jardin 
pour aller chercher les ballons perdus et qui 
les confisquait. Etant parmi un des plus 
jeunes, les grands se faisaient un plaisir de 
m'envoyer sonner, s'excuser et se faire ser-
monner afin de pouvoir continuer à jouer.
Le FC organisait au début de l'été un tournoi 
à 6, que l'on appelait à l'époque Grümpel-
tournier, sur la place en dur de Sonpieu qui 
nous permettait à nous les gosses aussi  
de participer. Aujourd'hui la société compte 
à son actif une équipe en 4ème ligue et  
5 équipes de juniors toutes encadrées par 
des entraîneurs certifiés.

L'hôtel des 3 Sapins mettait à disposition de 
sa clientèle trois courts de tennis. A la suite 
de l'achat par la commune, quelques férus 
de ce sport proposant de créer un club ont 
commencé par chercher avant tout de 
l'argent pour remettre en ordre les places.  
A cette époque le village comptait parmi ses 
habitants déjà de bons contribuables de 
professions indépendantes, industriels et 
responsables d'entreprises importantes de 
la région. L'affaire fut rondement menée, un 
contrat de location établi, rendait dès lors 
possible de créer le tennis club Evilard et 
d'avoir une intense activité ainsi qu'un im-
portant mouvement juniors. A noter que le 

matériel issu de la démolition de l'Hôtel en 
1962 a permis de combler une cuvette à 
Sonpieu et ainsi d'y aménager le terrain  
de football du FC.

La société de Tir de campagne d'Evilard, 
fondée en 1872 avec le stand à La Combe, 
permettait aux fins guidons d'exercer leur 
sport favori en vue d'une participation aux 
tirs cantonaux et fédéraux, récoltant chaque 
fois quelques mentions et médailles. Des 
cours pour jeunes tireurs nous permettaient 
de s'initier à cette discipline et le souvenir 
du premier coup tiré avec un mousqueton, 
la détonation et le fort recul encaissé dans 
l'épaule me resteront toujours en mémoire.  
Le dimanche matin si on entendait des tirs 
du côté du haut du village, on courait au 
stand et l'on nous installait derrière un  
tireur, il fallait presser le bouton qui indi-
quait à la ciblerie que le coup était parti, la 
cible tournait et le coup était indiqué au 
moyen de différentes palettes et couleurs, 
un membre de la société annonçait le 
nombre de points et on le notait. On obser-
vait avec curiosité les tireurs qui avait modi-
fié la visière de leur casquette au moyen de 
bouts de carton et trafiqué des lunettes 
avec des verres qui allaient dans tous les 
sens. En l'an 2000, la réduction des effectifs 
de l'armée et l'abandon de l'obligation aux 
communes de disposer d'installations selon 
les nouvelles normes en vigueur, ce qui 
aurait coûté fort cher, il fût décidé de dis-
soudre la société de Tir de campagne.
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Des années 50 – 60 il nous reste en mémoire 
bon nombre d'activités et manifestations 
qui se déroulaient au fil des saisons en  
dehors de celles de l'école. Le printemps 
venu on se rendait au Jorat chercher des 
têtards que l'on observait se transformer en 
grenouilles ou en crapauds en profitant de 
ramasser les premières jonquilles. La course 
de vélo Bienne-Macolin se déroulait un des 
premiers dimanche d'avril, l'attraction pour 
nous était de se placer au contour de Maco-
lin et d'attendre les coureurs venant d'Orvin 
qui surpris par le brusque changement de 
direction, loupaient le virage se retrouvant 
à terre ou contre le talus d'en face. On les 
aidait à repartir en les poussant de notre 
mieux. La construction de cabanes, la visite 
aux bûcherons dans les forêts avoisinantes 
et l'exploration de la grotte de la Baume 
nous occupaient pleinement. Le temps 
venu de posséder nos premiers vélos, un 
événement nous permit d'étendre notre 
rayon d'activité et par exemple d'aller assis-
ter aux courses de moto sur gazon sur la 
place d'aviation de Boujean, où se déroulait 
chaque année un meeting aérien avec 
force démonstrations.
On pratiquait la pêche de perchettes depuis 
les rives du Strandboden, la truite dans la 
Suze. Toujours à vélo on se rendait au col de 
Pierre Pertuis encourager un voisin qui par-
ticipait à cette manche du championnat de 
Suisse de moto cross. L'été venu on se ren-
dait à la plage en descendant à travers la 
forêt au grand dam des promeneurs. Bien 

des chemins et portions de routes n'étant 
pas goudronnés les crevaisons étaient cou-
rantes et on passait pas mal de temps à ré-
parer et en cas de nécessité d'avoir recours 
à Mr. Villard dit Näschbutz qui tenait bou-
tique à la Rue du Canal à Bienne. On se 
rendaient régulièrement à la décharge, le 
ruclon, qui se trouvait dans la forêt en des-
sous de Sonpieu ainsi que dans les rochers 
d'Orvin pour y ramener quelques bouts  
de tôles de l'épave de l'avion Allemand qui 
en 1936 s'était écrasé en pleine nuit. Inutile 
de dire que toutes ces trouvailles repar-
taient illico à la ferraille …

En automne, le brouillard recouvrant le  
Seeland, il fallait travailler au jardin, rentrer 
les dahlias, ramasser les pommes et mettre  
les fenêtres doubles. On préparait déjà nos 
skis sans arrêtes en ponçant le bois avant 
d'étendre une peinture rouge, support pour 
le fart. Cela ne nous empêchait pas d'avoir 
quelques fois des Stöggeli et en levant le  
ski c'est l'herbe qui apparaissait.
On attendait avec impatience la neige dès 
la mi-octobre et jusqu'en mars les parties  
de luges et de ski occupaient la majeur  
du temps de nos loisirs.
Lors des grands froids, le tennis était amé-
nagé en patinoire naturelle qui attirait la 
foule les week-ends de beau temps patinant 
au rythme de la musique diffusée par un 
haut-parleur que l'on entendait dans tout le 
quartier. Les premières années nous pati-
nions avec ce que l'on appelait des arraches 

talons, patins qu'il fallait visser sur nos 
chaussures. Les mémorables descentes en 
luge depuis Macolin ou celles sur Beaumont 
nous occupaient jusqu'à tard le soir. En ski 
on se rendait à la station de la Hohfluh du 
funi de Macolin et après avoir rejoint la piste 
de la fin du Monde, descente par le Crêt  
de Chevreuil sur les champs de la Maison 
Blanche avec un vertigineux saut au pas-
sage du chemin.

Une animation quasi continue durant ces 
années des 30 glorieuses furent pour notre 
village, la démolition des anciennes mai-
sons du centre déjà mentionné et la 
construction de nombreuses villas. Pour 
nous les garçons, ce qui nous intéressait, 
c'était l'impressionnant dynamitage du 
rocher remplacé aujourd'hui par le lanci-
nant tintamarre des marteaux piqueurs, 
mais qui dure bien plus longtemps.
Habitant à proximité de la forêt nous avions 
régulièrement au fil des saisons la chance 
d'admirer la présence de renards et de leurs 
petits, de blaireaux qui creusaient des trous 
pour trouver des vers blancs, des chevreuils 
qui mangeaient les roses, des hérissons et 
une multitude d'espèces d'oiseaux que l'on 
a de la peine à revoir aujourd'hui. A la fin de 
l'été, on remplissait des cartons à souliers  
de hannetons en secouant les arbres frui-
tiers et on recevait un petit sou de la com-
mune.
L'apparition de la télévision aux 3 Sapins et 
à La Gare nous permit en se faufilant dans 
la colonne d'adultes qui se bousculaient à 
l'entrée, de découvrir pour la première fois 
ce petit écran en 1958, et si on ne voyait pas 
grand-chose, on entendait au moins crier : 
Goal, goal, Pelé a marqué …

En se rencontrant, les natifs de cette époque, 
on se plaît à reconnaître que l'on a eu beau-
coup de chance de passer notre enfance, 
notre vie, au bon moment et au bon endroit.
Pour ne pas dire que c'était mieux avant,  
on dira que c'était autrement. Non ?
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Hôtel de la Gare 1940
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Au cours de ses séances du 7 février au 4 avril 2023, le conseil municipal a pris, entre autres, 

les décisions suivantes :

Décisions
C O N S E I L  M U N I C I P A L

C O N S E I L  M U N I C I PA L  
D U  7   F É V R I E R  2 0 2 3
Centre du village Evilard - adjudication 
du mandat au bureau de planification
Concernant les secteurs place de jeux, aire 
de stationnement, place de la Mairie et 
place Funiculaire du Centre du village 
Evilard, le conseil municipal décide d'adju-
ger le mandat au bureau de planification 
Weber + Brönnimann AG pour un montant 
de CHF 383'500.00. Il approuve également 
le contrat de mandataire/de direction des 
travaux SIA.

Approbation du contrat sur  
l’exploitation et la maintenance  
de l’éclairage public
La commune compte 425 points lumineux 
répartis sur tout le territoire communal. Il 
est prévu de conclure un contrat-cadre 
avec l'entreprise BKW Energie SA concer-
nant l'exploitation et la maintenance de 
l'éclairage public à Evilard et Macolin. Il 
permettra de mettre en place un système 
de gestion des données géographiques et 
techniques de ces points lumineux, néces-
saire pour la planification et l'entretien du 
réseau. Le canton exige, quant à lui, un 
contrôle technique de chaque point lumi-
neux tous les 5 ans (mât, fondation, sécu-
rité et branchements). Dans le même 
rythme il faut vérifier la tension électrique 
des luminaires.
Le conseil municipal approuve donc le 
contrat sur l’exploitation et la maintenance 
de l’éclairage public à conclure entre la 
commune municipale d'Evilard et BKW 
Energie SA.

Concept transports publics 2035  
de l’agglomération de Bienne
Le conseil municipal décide de prendre 
position dans le cadre de la participation 
publique concernant le Concept trans-
ports publics 2035 de l'agglomération de 
Bienne.

C O N S E I L  M U N I C I PA L  
D U  2 8   F É V R I E R  2 0 2 3
Extension du réseau de chauffage  
à distance
Le conseil municipal vote un crédit d'enga-
gement de CHF 280'000.00 pour l'exten-
sion du réseau de chauffage à distance 
pour le raccordement des bâtiments situés 
au Nord de la route cantonale  par la 	pose 
d'une nouvelle conduite depuis l'im-
meuble Route Principale 36 à Evilard. Cette 
décision n’a pas fait l’objet d’un référen-
dum facultatif.
Le conseil municipal décide d'attribuer ce 
mandat à l'entreprise Kasontor SA à Port. 
En même temps, il décide de donner la 
compétence au groupe de travail « chauf-
fage à distance » pour l'adjudication des 
travaux de tiers.

Nouveau point de contrôle  
des champignons
Un nouveau point de contrôle des cham-
pignons avait été proposé à la population 
en 2021. Étant donné que la période des 
champignons a été relativement sèche en 
2021, le conseil municipal avait décidé, le  
10 décembre 2021, de prolonger la phase 
test afin de mieux pouvoir évaluer le besoin 
de la population dans ce domaine. Suite  
au succès de cette phase pilote en 2022,  
le conseil municipal décide désormais de 
maintenir le service du contrôle des cham-
pignons jusqu'à nouvel avis. 

Approbation de la promesse d’octroi 
du droit de cité communal
Le conseil municipal décide d'octroyer la 
promesse d'octroi du droit de cité commu-
nal en faveur de Bensalem Belkhettab.

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  2 1   M A R S  2 0 2 3
Ecole primaire d'Evilard : ouverture 
d'une 2e classe enfantine francophone
Au 1er semestre 2022-2023, nous avons 
enregistré l'arrivée de nouvelles familles 

francophones. Selon les pronostics, les 
chiffres sont en hausse. L'effectif de la 
classe enfantine restera élevé pendant  
3 ans au moins. Avec l'ouverture d'une 
deuxième classe enfantine, nous antici-
pons sur l'évolution des effectifs scolaires 
et cela nous permet de planifier une répar-
tition optimale des élèves pour les 3 pro-
chaines années au moins.
Par conséquent, le conseil municipal a 
décidé de solliciter auprès de la direction 
de l'instruction publique du canton de 
Berne l'ouverture d'une 2e classe enfantine 
francophone à l'école primaire d'Evilard 
pour les 3 prochaines années, à compter 
de l'année scolaire 2023-2024.

Approbation du règlement sur  
la protection des données (RPD)
L'élaboration du nouveau règlement sur  
la protection des données avait été de-
mandée par la commission de gestion afin 
de réglementer au niveau communal la 
situation juridique de la protection des 
données. Il s'est basé sur le règlement type 
proposé par le canton. Le conseil munici-
pal approuve ce nouveau règlement qui 
sera soumis à l'assemblée municipale du 
19.06.2023 pour approbation.

C O N S E I L  M U N I C I PA L  D U  4   A V R I L  2 0 2 3
Tennis Club Evilard - financement  
des nouveaux terrains
Dans l’objectif de financer la construction 
de nouveaux terrains, le Tennis Club Evilard 
a demandé au conseil municipal de lui 
accorder un prêt exempt d'intérêt à 
hauteur de CHF 250'000.00 maximum. Le 
conseil municipal a décidé d’approuver 
cette demande et de lui accorder un tel 
prêt, exempt d'intérêt et remboursable 
annuellement jusqu'au remboursement 
complet. Le Tennis Club Evilard va coor-
donner la construction des nouveaux 
terrains avec les travaux de la place du 
village.
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Centre du village - crédit additionnel
Dans le cadre du projet du centre du village 
d'Evilard, le bureau Weber + Brönnimann 
avait été mandaté par le conseil municipal 
pour procéder à différents travaux afin de 
permettre à la population de prendre une 
décision en connaissance de cause con
cernant la votation par les urnes le di-
manche 2 mai 2021. Les honoraires pour 
ces travaux doivent désormais être séparés 
du crédit du centre du village. Le conseil 
municipal vote donc un crédit additionnel 

de CHF 11'540.30 pour les honoraires du 
bureau Weber + Brönnimann SA à Berne.

Approbation de la promesse d’octroi  
du droit de cité communal
Le conseil municipal décide d'octroyer la 
promesse d'octroi du droit de cité commu-
nal en faveur de Olivier Rammelaere.

A D M I N I S T R AT I O N  M U N I C I PA L E  D ’ E V I L A R D

C H R .  C H AVA N N E ,  S E C R É TA I R E  M U N I C I PA L  : :

« Nouveau centre du village d'Evilard »
C E N T R E  D U  V I L L A G E

Après le repos hivernal des travaux autour 
de la route principale et du centre du vil-
lage, les choses vont désormais bon train. 
La zone à 30 km/h, qui a déjà été introduite 
au centre du village en 2022, a pu désormais 
être équipée de panneaux. Le marquage 
définitif de la route sera réalisé après l'appli-
cation de la couche de roulement.

En outre, les plans d'aménagement de 
l’aire de stationnement, orientés et adap-
tés sur la base des nouvelles normes, ont été 
approuvés par la préfecture de Bienne. Les 
travaux liés aux places de parc ouest (ten-
nis) et à l'aire de jeux pourront donc com-
mencer en août.

Pour rappel  et contrairement aux plans 
initiaux de 2012 (le temps passe !), il est 
désormais prévu d'installer des bornes  
de recharge électrique pour les usagers 
privés de même que pour le véhicule 
Mobility.  D'autre part, une modification de 
l'orientation des places de stationnement 
de 90 degrés facilitera les entrées et sorties. 
Le parking servira également de « place 
kangourou » pour les parents et désen-
gorgera la zone autour du centre scolaire. 
Pour aller à pied à l'école depuis le parking, 
il ne reste plus qu'à parcourir une courte 
distance via le chemin du Clos.

La place de jeux sera réaménagée avec un 
espace pour les tout-petits, mais aussi pour 
leurs ami.e.s ou frères et sœurs un peu plus 
grand.e.s. Outre les équipements de jeux 
traditionnels très appréciés, la nature béné-

ficiera, elle aussi, de plus d'espace. Côté Est 
où il y aura des buissons avec des sentiers 
sinueux, offrant des possibilités pour s'y ar-
rêter ou s’y cacher. La rénovation du Club 
House, prévue dans les prochaines années, 
offrira la possibilité d'installer des toilettes 
publiques en collaboration avec le club de 
tennis d'Evilard. La liaison entre le parking, 
l'aire de jeux et la future nouvelle place du 
village offrira désormais un accès et un pas-
sage facile et sans obstacles. Lors du réamé-
nagement, il sera notamment tenu compte 
du grand et vieux chêne pubescent situé en 
aval du mur à côté de l'escalier, entre la 
place de jeux et le parvis de la salle commu-
nale, ainsi que des deux vieux charmes qui 
se trouvent à côté du Club House du TC Evi-
lard. Nous souhaitons conserver ces trois 
arbres qui seront donc protégés pendant 
les travaux.

Comme vous l’aurez sûrement remarqué, 
quelques travaux préparatoires ont déjà été 
effectués. Bien que la grande partie du 
réaménagement aura lieu à partir du mois 
d’août, le service de la voirie a déjà procédé 
à tous les travaux d’abattage nécessaires, 
avant la période de nidification des oiseaux. 
C’est donc dans le but de ne pas déranger 
ces derniers que ces travaux ont déjà été 
réalisés.

Pendant la phase de construction, nous re-
commandons aux jeunes et moins jeunes 
visiteurs de la place de jeux communale 
d'utiliser la belle place de jeux « La Pépi-
nière » située en forêt au-dessus de l'école. 

Pour compenser les places de parc suppri-
mées durant les travaux, il y aura la possibi-
lité provisoire de se garer dans les environs 
immédiats.

Les travaux de réaménagement entraîne-
ront des désagréments inévitables, alors 
que le but est d'augmenter encore l'attrac-
tivité du centre de notre village. Nous 
tenons donc à vous remercier, chères 
concitoyennes et chers concitoyens, pour 
votre patience et votre soutien durant cette 
période.

Aujourd'hui, de nombreux changements 
sont déjà visibles, comme par exemple l'en-
trée au centre du village d'Evilard plus belle 
et plus dégagée, la route principale 
réaménagée, qui plaît pas seulement par 
son nouvel aspect visuel, mais profite aussi 
et surtout aux piétons et à la mobilité 
douce, sans oublier la fontaine du village 
qui a été déplacée et, comme si elle avait 
toujours été là, nous a déjà donné le privi-
lège d'organiser quelques petits événe-
ments conviviaux autour d’elle, cette belle 
fontaine si bien placée. Après tout, c'est 
aussi ça qui fait vivre notre village … et 
nous pouvons nous réjouir des change-
ments qui suivront.

Avez-vous des questions avant la parution  
du prochain Infobulletin ? Les actualités sont 
toujours mises en ligne sur notre site web : 
www.evilard.ch Nous nous réjouissons de 
votre prise de contact.

MA D E L E I N E  D E C K E R T,  MA I R E S S E   : :
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ZEDER – Berne souhaite honorer la mémoire 
de victimes

Z E D E R

La Confédération encourage les cantons à 
créer des symboles commémoratifs pour 
reconnaître les souffrances et torts infligés 
à des milliers de personnes en Suisse. Le 
canton de Berne a été fortement concerné 
et veut honorer la mémoire des victimes de 
mesures de coercition à des fins d’assistan-
ce et de placements extra-familiaux. Dans 
notre commune aussi il y a des habitants et 

habitantes qui ont dû subir de telles souf-
frances. Afin de créer un tel symbole dans 
notre commune, une vingtaine d'affiches 
thématiques seront exposées à la salle 
communale. Vous êtes cordialement invités 
à les découvrir du 26 mai au 9 juin 2023 aux 
heures d'ouverture des guichets de l'admi-
nistration. 
�   : :

C E N T R E  D U  V I L L A G E

Place de jeux

Aire de stationnement (tennis)
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Quid de l’argent liquide à Evilard et  
Macolin ?

A R G E N T  L I Q U I D E

La fermeture de l’agence de la banque 
Raiffeisen à fin juillet 2022 a entrainé avec 
elle la suppression du Bancomat et la dispa-
rition d’un moyen simple permettant de 
disposer d’argent liquide à Evilard. Les 
consultations menées par le conseil muni-
cipal avec diverses banques ont montré que 
le remplacement de cet automate, cas 
échéant avec l’aide de la commune, était 
illusoire en regard des problèmes de sécu-
rité ainsi que des coûts d’installation et  
d’exploitation très élevés. 

De manière générale, le volume des trans
actions en cash a fortement chuté depuis 
2020 au profit des nouveaux moyens de 
paiement électroniques tels que E-Banking, 
TWINT, cartes de débit ou de crédit, en par-
ticulier en raison des effets de la pandémie 
tels que la fermeture des commerces et 
l’augmentation des achats en ligne. Actuel-
lement, environ 29 % des paiements quoti-
diens sont effectués en espèces. Les cartes 
de débit sont utilisées dans 27 % des paie-
ments et les cartes de crédit dans 18 %. Les 
paiements par smartphone (TWINT, par 
exemple) se sont également fortement dé-
veloppés depuis la pandémie. Cette situa-
tion rend l’exploitation des bancomats de 
moins en moins rentable et conduit à une 
réduction générale du nombre d’auto-
mates.

Les jeunes sont les moins friands d’espèces 
et les plus grands utilisateurs de solutions 
technologiques pour payer. Par contre, les 
personnes âgées privilégient souvent les 
paiements en cash.

Si le fait de ne plus disposer d’un distribu-
teur de billets à proximité immédiate gêne 
modérément les personnes pouvant se 
rendre facilement à Bienne ou à Orvin, il 
n’en est pas de même pour les personnes 
âgées ou à mobilité réduite. 

Le but de cet article est de faire un bref tour 
d’horizon des possibilités d’obtention 
d’argent liquide dans notre commune.

Banques
Pour les clients qui ne peuvent pas se dépla-
cer ou qui souhaitent des monnaies étran-
gères, il est possible de passer commande à 
sa banque par téléphone ou via l’e-Banking 
pour une livraison à domicile. Il est important 
de vérifier soigneusement les conditions 
liées à ces transactions, en particulier les 
commissions qui peuvent être élevées.

Il est important de solliciter sa banque pour 
se faire présenter toutes les possibilités à 
disposition. Certaines banques organisent 
des formations sous forme d’ateliers indivi-
duels ou collectifs pour expliquer à leur 
clientèle comment utiliser les moyens de 
paiement électroniques et les automates à 
disposition dans leurs locaux.

La Poste
A Evilard, les prestations du service à  
domicile sont les suivantes :
•  �Retraits d’espèces jusqu’à CHF 10'000 

maximum. Cette offre est réservée à la 
clientèle de PostFinance.

•  Paiements de factures

A Macolin, les prestations de la filiale de  
La Poste à l’Epicerie Macolin, route Princi-
pale 226 (arrêt du bus local), sont les sui-
vantes :
•  �Retrait d'espèces avec la PostFinance Card 

(montant de CHF 50 garanti, pour plus se 
renseigner sur place) 

•  �Versements en CHF avec cartes : Post
Finance Card, Maestro, V PAY, Debit 
Mastercard et Visa Debit

•  TWINT

A Macolin, le Postomat situé à l’arrêt de 
bus en face de la station du funiculaire 
permet également le retrait de cash avec  
les cartes de débit et crédit usuelles :  
Maestro, VISA, etc. Rappelons que la liaison 
Evilard – Macolin est assurée toutes les  
30 minutes par le bus local.

Et finalement, n’oublions pas la solidarité !  
Il est très souvent possible de faire appel à 
ses proches, son voisinage ou des membres 
de sa famille pour se faire aider dans ses 
démarches ou se faire apporter de l’argent 
liquide à domicile.

MA R C E L  L I E N G M E

A N C I E N  CO N S E I L L E R  M U N I C I PA L ,  D É PA R T E -

M E N T  F I N A N C E S  E T  I M M E U B L E S   : :

� Sources : BCBE, Raiffeisen, La Poste, Le Temps

L E S  H E U R E S  D E  L A  M A I R E S S E

Avez-vous une question ou une sug-
gestion ? La mairesse se tient à disposi-
tion pour des entretiens individuels. 
Les heures de la mairesse ont lieu une 
fois par mois, à l’administration muni-
cipale. 

Voici les dates jusqu’au mois de juin :
30.05.2023	 de 17h00 à 18h00
20.06.2023	 de 10h30 à 11h30

Les dates pour le 2ème semestre 2023 
seront communiquées en temps vou-
lu.

Il n’est pas nécessaire de s’annoncer.  
Si, suite à un empêchement, ces dates 
ne vous conviennent pas, vous pouvez 
vous adresser à l’administration munici
pale afin de fixer un rendez-vous.

A D M I N I S T R AT I O N  

M U N I C I PA L E  D ’ E V I L A R D   : :
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La commune d’Evilard soutient ses  
associations et organisations

B E N E V O L J O B S . C H

Fonctions honorifiques et engagements 
bénévoles sont essentiels au vivre en-
semble de notre commune. Cependant,  
il est de plus en plus difficile de pourvoir 
les postes vacants, ceci pour plusieurs 
raisons : les gens sont plus mobiles et  
les trajets pendulaires prennent beaucoup 
de temps. De plus, les lieux de rencontre, 
tels que restaurants et marchés, ont dis
paru ou sont en train de l’être. Cela a pour 
conséquence que les gens d’Evilard et 
Macolin ne se connaissent plus très bien  
et qu’ainsi les liens sociaux ne sont plus 
aussi étroits qu'auparavant. En outre, il 
n'est pas évident de savoir où il est pos-
sible de s’engager, spécialement pour les 

personnes qui habitent depuis peu dans  
la commune et/ou qui travaillent à 100 % 
à l'extérieur. 

Afin de soutenir les différentes associations, 
communautés d'intérêts et autres organisa-
tions, la commune a cherché une solution 
pour que celui ou celle qui cherche – asso-
ciations ou personnes intéressées – puisse 
trouver et être trouvé-e facilement. Désor-
mais, en collaboration avec « benevol can-
ton de Berne », la commune offre la possi
bilité à toutes ses associations/organisations 
de s'inscrire gratuitement sur la plateforme 
benevol-jobs.ch, afin d’y publier des an-
nonces ou de rechercher des bénévoles.

Il est important que toute personne intéres-
sée ait connaissance de benevol-jobs et y 
jette régulièrement un coup d'œil. Cela ne 
fonctionne que si tout le monde participe.

L’administration municipale est à votre 
disposition pour toutes questions ou re-
marques : Nadine Zimmermann, e-mail 
zimmermann@evilard.ch ou no de tél.  
032 329 91 03. Veuillez nous annoncer la 
création d'un compte d'association sur 
benevol-jobs.ch afin qu'il puisse être activé.

A D M I N I S T R AT I O N  M U N I C I PA L E  

D ’ E V I L A R D  : :
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Intemporel Bricolages de 
Pâques à la 
salle commu-
nale d’Evilard

E V I L A R T  2 0 2 3 P Â Q U E S

C'est le titre de l'exposition EvilArt 2023
Cette exposition présente des œuvres  
d'artistes contemporain.e.s qui s'intéressent 
au temps et son impact sur notre société  
et notre culture. Nous souhaitons montrer 
un large éventail d'œuvres – de peintures 
aux installations, en passant par des photo
graphies et des sculptures.

L'exposition vise à montrer des œuvres 
d'artistes qui se penchent de manière in-
tense sur l'idée de l'intemporalité. Leurs 
œuvres montrent une multitude de pers-
pectives à ce sujet. Certaines se focalisent 
sur notre perception de l'éphémère et du 
déclin, alors que d'autres parviennent appa-
remment à être intemporelles et pérennes.

D'autres artistes encore partent de l'idée de 
la temporalité pour étudier en détail la rela-
tion entre le passé, le présent et le futur. 

Leurs œuvres montrent aussi bien la dyna-
mique que la complexité du facteur temps 
et soulèvent la question de savoir quelle est 
notre compréhension de l'histoire et de 
l'identité.

Grâce à notre exposition de groupe, nous 
souhaitons encourager les observatrices et 
observateurs à entamer des réflexions sur 
leur propre relation avec le temps ainsi que 
l'importance de l'éphémère et les facteurs 
de stabilité que nous rencontrons tout au 
long de notre vie.

Les artistes d'Evilard et de Macolin sont 
invité.e.s à présenter leurs œuvres dans le 
cadre de notre exposition. La salle commu-
nale est mise à notre disposition et elle sert 
de plateforme d'exposition.

L'exposition aura lieu  
du 5 au 19 novembre 2023.
Le vernissage est prévu pour  
le 5 novembre 2023.

Les inscriptions sont possibles dès maintenant 
auprès de l'administration communale
par courriel à l'adresse wiedmer@evilard.ch 
ou par téléphone au n° 032 329 91 00

Pour toute question concernant l'exposition 
et les conditions-cadres, merci de contacter
Ute Winselmann Adatte par courriel à 
l'adresse ute_von_asuel@gmx.ch ou par 
téléphone au n° 032 322 95 55

Nous nous réjouissons de recevoir vos ins-
criptions.

CO M M I S S I O N  S P O R T S ,  C U LT U R E  E T  LO I S I R S

U T E  W I N S E L MA N N  A DAT T E   : :
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Villa Felsenburg : Exposition en 
mai / juin 2023 Les couleurs –  
le langage originel du monde

A T E L I E R  F E L S E N B U R G

Au début de l'été 2023, une nouvelle expo-
sition sera organisée à la Villa Felsenburg. 
Christine Lara Burri présente ses œuvres 
dans différents locaux de la villa et dans le 
parc. Ses ateliers peuvent également être 
visités. Vous aurez un aperçu de ses multi-
ples œuvres : différents tableaux à l'huile, à 
l'acrylique, des œuvres créées avec plu-
sieurs médias et des figures en béton. Une 
multitude de couleurs et de formes diffé-
rentes vous attendent – laissez-les faire leur 
effet et voyez dans quelle langue elles vous 
parlent.

Profitez de cette exposition, faites de ren-
contres intéressantes et passez du temps 
précieux dans ce parc pittoresque avec une 
vue de rêve sur Bienne et les Alpes.

L'exposition aura lieu
Dimanche (de Pentecôte) le 28 mai 2023
Lundi (de Pentecôte) le 29 mai 2023
Dimanche le 4 juin 2023
Samedi le 10 juin 2023
Dimanche le 11 juin 2023
de 13 h 30 à 17 h 00

Nouvelle offre de cours
À partir de l'été 2023, Christine Lara Burri 
proposera des cours de peinture et d'arts 
plastiques à la Villa Felsenburg.

Vous apprenez différentes techniques de la 
peinture acrylique autour de thèmes précis 
comme les fleurs, l'abstrait, les collages ou 
autres. Pendant le cours, vous recevrez un 
soutien et un accompagnement individuels 
pour réaliser votre image.

Laissez-vous surprendre par votre propre 
créativité et découvrez la joie et le plaisir  
de peindre !

Vous trouverez des informations  
complémentaires à ce sujet sur le site 
www.atelier-felsenburg.ch.!�  : :

 Christine Lara Burri

Route principale 29

CH-2533 Evilard

Tél.  +41 32 5 355 355

Mobile +41 79 656 01 62

www.atelier-felsenburg.ch

http://www.atelier-felsenburg.ch
http://www.atelier-felsenburg.ch
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Actualités des centres sportifs de l’OFSPO
O F S P O

Le Centre sportif national de la jeunesse 
pose un jalon supplémentaire
Outre le centre sportif de Macolin, l’OFSPO 
gère également le Centre sportif national 
de la jeunesse à Tenero (CST). Chaque an-
née, ce dernier héberge environ 40 000 en-
fants et jeunes de toute la Suisse. Depuis 
des décennies, les camps à Tenero ren-
contrent un franc succès.
L’augmentation constante de la demande 
dans les domaines du sport populaire et du 
sport de performance ont conduit le centre 
à la limite de ses capacités. La quatrième 
étape de construction vient de se terminer. 
Le CST dispose désormais d’un nouveau 
bâtiment multifonctionnel qui réunit sous 
le même toit sport, restauration, enseigne-
ment et administration avec une nouvelle 
entrée principale pour accéder aux in-
frastructures. Il y a quelques semaines, la 
ministre des sports Viola Amherd a inaugu-
ré officiellement le bâtiment imaginé et 
réalisé par l’architecte Mario Botta. La qua-
trième étape de construction peut être 
considérée comme un jalon supplémen-
taire dans le développement du Centre 
sportif national de la jeunesse. Prochaine 
étape: le nouveau centre de natation.
Informations et photos de notre « filiale » 
tessinoise: www.cstenero.ch

Escalade à tout âge
L’OFSPO a profité de la construction de la 
nouvelle salle de formation pour aménager 
un mur d’escalade à l’intérieur. Sur une sur-
face en bois de tout juste 100 m2 des voies 
de difficultés diverses peuvent être envisa-

gées jusqu’à une hauteur de 4 m avec des 
inclinaisons de -5° à 30°. Un tapis destiné à 
protéger contre les risques de blessures en 
cas de chute recouvre le sol au pied du mur. 
L’escalade de bloc se pratique en effet sans 
assurage. Ce mur, qui remplace celui de 
l’Ancienne salle de sport démonté il y a trois 
ans, est utilisé pour la formation dans le 
cadre de la HEFSM, de Jeunesse + Sport et 
du Sport des adultes.

10 juin 2023 :  
visite guidée du site de l’OFSPO 
Une visite du site de l’OFSPO est désormais 
proposée deux fois par an aux habitants et 
habitantes de la commune d’Évilard-Maco-
lin, qu’ils aient récemment emménagé ou 

qu’ils veuillent simplement en apprendre 
plus sur l’histoire de l’OFSPO et  l’encoura-
gement du sport en Suisse. La prochaine 
visite aura lieu le 10 juin à 10h et durera  
2 heures. Vous pouvez vous inscrire sur 
notre site Internet sous « Visites du site de 
l’OFSPO à destination des habitants de la 
commune ».

OFSPO – Macolin :  
projet de construction repensé
Le nouveau bâtiment d’hébergement et de 
formation à Macolin sera érigé plus à l’ouest 
que prévu initialement et sa hauteur sera 
revue à la baisse. Ces adaptations font suite 
aux principaux points soulevés par les cri-
tiques. Une étude de faisabilité examinera 
les implications concrètes de ces change-
ments pour la réalisation.

La Haute école se prépare à déménager
Dernière ligne droite pour les finitions inté-
rieures de la nouvelle construction de la 
Place des Mélèzes : le bâtiment phare des 
sciences du sport sera terminé d’ici à la fin 
de l’année, date à laquelle la Haute école 
fédérale de sport de Macolin pourra emmé-
nager et prendre ses marques dans des 
locaux à la pointe de la modernité. L’inau-
guration officielle, prévue en mars 2024, 
sera associée à une journée portes ouvertes 
pour la population.

Vous trouverez les dernières informations 
sur notre site, rubrique « L’OFSPO construit – 
toutes les infos en un coup d’œil ».

En cas de questions concernant l’OFSPO et 
nos activités, n’hésitez pas à nous contacter. 
Nous serons heureux de vous aider : 
info@baspo.admin.ch

  : :
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Ça me dit 
marche !  
à Macolin

La ligne 70 passe par Evilard
L O I S I R ST P B

Le 23 septembre 2023, la Commission 
Sport, culture et loisirs invite les amateurs 
de marche à une randonnée à Macolin. 
Cette manifestation est organisée dans le 
cadre de « Ça me dit marche ! », une initiative 
du canton de Berne pour permettre aux 
gens de découvrir en groupe une région ou 
une localité le samedi matin. Le parcours 
proposé à Macolin est de 7 km pour une 
durée de 2 heures environ. Rendez-vous à 
9h25 à Evilard et 9h40 à Macolin. Détails 
supplémentaires sur le site internet https://
www.bsm.sid.be.ch/fr/start/themen/sport/
sportangebote-und-events/bewandert-
durch-die-region.html et dans le prochain 
Infobulletin.   �   : :

Depuis le début du chantier à Orvin, le bus 
de la ligne 70 ne dessert plus le tronçon 
entre Orvin, Place du village, et Frinvillier.  
La ligne 70 est déviée par Evilard et dessert 
le centre du village avant de poursuivre en 
direction de Bienne.
Le temps de trajet étant très court, il n'est 
pas possible de prévoir d'autres arrêts.  
Cet itinéraire permet aux habitants d'Evilard 
de se rendre directement à Orvin ou aux 
Prés-d'Orvin. 
Afin de ne pas concurrencer le funiculaire, 
le bus en direction de Bienne s'arrête 
uniquement si des passagers souhaitent 
descendre aux arrêts prévus. Pour la même 
raison, le bus en direction d'Orvin / Les 
Prés-d'Orvin s'arrête aux arrêts prévus si des 
gens veulent monter. 

Vous trouvez les horaires en ligne sous 
https://www.vb-tpb.ch/fr/voyager/de-a-a-b/

Titres de transport pour vélos  
sur les funiculaires 
En prévision de la saison estivale qui 
approche, les Tpb rappellent que les distri-
buteurs à billets des stations de funiculaires 
ne proposent actuellement que la carte 
journalière vélos des CFF. 
Pour tous les transports de vélo qui ne 
peuvent pas être effectués avec ce titre de 
transport, vous pouvez acheter des titres  
de transport Libero à tarif réduit (billet indi-
viduel ou carte multicourses). Le personnel 
des funiculaires et notre service clientèle  
se tiennent volontiers à votre disposition 
pour répondre à vos questions.�   : :

https://www.vb-tpb.ch/fr
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Nos offres
 

D Î N E R  A U  B I S T R O  L A  L I S I È R E 

Venez vous régaler avec un savoureux 
repas familial. Vous avez le choix entre 
des menus de 1 à 3 plats (potage, sa-
lade, plat principal, dessert).
Vous trouverez la carte de la semaine 
sur notre site internet.

W W W. L A - L I S I E R E . C H 

N O U S  R E C H E R C H O N S  D E S  A P P R E N T I S  M O T I V É S

L I V R A I S O N  D E  R E PA S  À  D O M I C I L E 
( S E LO N  D I S P O N I B I L I T É )

Le jour de votre choix, nous vous  
livrons le menu à votre domicile. 
Les repas arrivent chauds entre 11 h et 
12 h. Nous livrons 365 jours par an.

Menu complet avec potage, 
plat principal, dessert CHF 20.–  
(livraison comprise)

Notre équipe de cuisine vous  
renseigne avec plaisir 

✆ 032 328 50 74

A V E Z - V O U S  D É J À  D É C O U V E R T 
N O T R E  N O U V E A U  S I T E  W E B  ?

www.la-lisiere.ch

Pour l'été 2023, nous avons encore des places d'apprentissage 
libres dans les soins et la cuisine.

Si tu es à la recherche d'une formation dans un environnement 
social, si tu aimes le contact avec les gens ou si la préparation des 
repas te plaît, alors contacte-nous :

032 322 58 51 oou par email info@la-lisiere. 

Tu trouveras encore plus d'informations sur notre site  
www.la-lisiere.ch

 
Nous nous réjouissons de faire ta connaissance.

C A T E R I N G

Quelque  
chose à fêter ? 
La Lisière offre  
un excellent service  
de traiteur.

 
Contactez directement l'équipe de cuisine

� ✆ 032 328 50 74

http://WWW.LA-LISIERE.CH
http://www.la-lisiere.ch
http://www.la-lisiere.ch


N O U S  P A R T I C I P O N S …  P A S S E  N O U S  V O I R  ( L' É V É N E M E N T  A U R A  A U S S I  L I E U  E N  F R A N Ç A I S )
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S O I R É E  L I S I È R E

Für alle GRATIS!

G
RATUIT pour tous !

FARHPLAN/HORAIRE

Quand :	 Jeudi 8 juin 2023

	 08h30 – 10h30 ou 14h00 – 16h00 

Inscription :
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Venez nous rejoindre pour  
un tour d'exploration.
Avec l'Ecole Nature See Land, nous vous  
ferons découvrir de nombreuses facettes  
de la nature. Nos spécialistes vont vous 
montrer des phénomènes que vous n'auriez 
jamais connus sans eux. Venez découvrir  
le monde fascinant des animaux et des 
plantes ainsi que leurs interactions entre 
eux et à avec nous les humains. 

Pour en savoir plus sur les cours pour 
groupes privés, entreprises ou écoles : 
www.natur-schule-see-land.ch/fr 

Samedi, 10.06.2023
14:00 – 16:00
Nos arbres et arbustes au cours  
des saisons 2022/2023
pour adultes et jeunes à partir de 12 ans

Vendredi, 26.05.2023
18:00 – 21:00
Crapauds et grenouilles
pour familles, adultes et enfants accompagnés

Samedi, 27.05.2023
10:00 – 11:30 ou
11:45 – 13:15 ou
15:00 – 16:30
Feu & Saveurs
pour adultes et familles

Samedi, 27.05.2023
14:00 – 16:30
La diversité au centre-ville : les plantes et 
le monde merveilleux des insectes
pour familles, adolescents, adultes et en-
fants accompagnés

Découvrez le programme entier sur : 
www.natur-schule-see-land.ch/fr

Que se passe-t-il dans la nature ?
A C T U A L I T É S  D E  L ’ E C O L E  N A T U R E  S E E  L A N D

N O U S  S O M M E S 

D É S O R M A I S  

P R É S E N T S  S U R 

L E S  R É S E A U X 

S O C I A U X  !

➔  La Lisière Evilard 

FOLLOW US ON 

➔  la_lisiere_evilard 

http://www.natur-schule-see-land.ch
http://www.natur-schule-see-land.ch/fr


Fenêtres  
de l’Avent  
à Evilard 2023

«   L E  C A L E N D R I E R  P O U R  S E  P R O M E N E R »  
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Zum Beispiel mit unserem Fahrdienst.

Wir sind für Sie da!

active@evilard-magglingen.ch
032  329  91  12

Par exemple avec notre service de transport.

Nous sommes là pour vous!

active@evilard-magglingen.ch
032  329  91  12

La neuvième édition du « calendrier pour se 
promener » est en cours d’organisation.  
Les personnes motivées à décorer une 
fenêtre sont invitées à signaler leur intérêt 
dès maintenant.

Fin août, les personnes annoncées rece-
vront un lien Doodle pour déterminer leur 
date d’ouverture. Il est possible de suivre 
l’évolution des inscriptions et de faire 
d’éventuelles rocades jusqu’au 30 sep-
tembre. 

NB : Chacun ouvre sa fenêtre selon la for-
mule qui lui correspond : fenêtre illuminée 
uniquement, fenêtre avec apéro ou petit 
event. Amis et voisins auront peut-être  
une surprise à offrir : cake, biscuits, conte  
ou musique. Vive la collaboration, les ren-
contres et la convivialité, toute génération 
confondue !

Votre engagement et votre créativité 
comptent ! Ainsi, le village s’illuminera à 
nouveau un peu plus chaque soir. Toutes  
les fenêtres restent illuminées jusqu’au  
31 décembre ainsi la population en profite 
encore pendant les Fêtes. �  : :

C O N T A C T  D E  S U I T E   : 

Anne Bernasconi 
annebernasconi@bluewin.ch 
032 322 20 27

W W W. E V I L A R D. C H 

 

W W W. M ACO L I N . C H

Fahrten in Evilard/Magglingen Fr. 5.-

Für längere Fahrten gibt Ihnen active gerne Auskunft.

Hätten auch sie Lust und Zeit in unserem Team als FahrerIn mitzumachen?

active-evilard-magglingen dankt Ihnen für Ihr Interesse.

Voyages à Evilard/Macolin CHF 5.-

Pour les trajets plus longs, veuillez contacter active 

Souhaitez-vous également rejoindre notre équipe en tant que chauffeur?
active-evilard-magglingen vous remercie de votre intérêt.

http://www.evilard.ch
http://www.macolin.ch
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 Angela Gnutzmann 4. Juni Südweg 16, Magglingen

 Anna-Barbara Etter 11. Juni Am Wald 3, Magglingen

 Jacqueline Bourban 18. Juni Am Wald 15, Magglingen

 Urs Stalder 25. Juni Burgerweg 7, Magglingen

 Marlyse Siegrist 2. Juli Chemin du Coteau 34, Evilard

 Walther Keller Sa, 8. Juli, 13-18h Chemin des Blanchards 10, Evilard

 Steena Willemin 9. Juli Im Baselstei 1, Magglingen 

 Olivia Borer  16. Juli Chemin de la Baume 17, Evilard

 Melanie Spreitzer  23. Juli Lärchenweg 14, Magglingen

 Nicole Tièche 6. Aug. Höhenweg 5, Magglingen  

 Anne Bernasconi 20. Aug.,13-18h Chemin des Ages 55, Evilard

 Anni Siegrist 27. Aug. Chemin des chenevières 9, Evilard

 Simona Petruzzi 3. Sept. Chemin du Crêt 23, Evilard

 Samantha Hübscher  Mi, 6. Sept. 16-18h Chemin des  Voitats 4, Evilard

 Prisca Müller-Zuber 10. Sept. 15-22h Burgerweg 36, Magglingen
  & Andreas Bachmann Abschlussfest / Fête de clôture & Film

 Lis Kocher 17. Sept. Hauptstrasse 225,  Magglingen

«…50% macht die Natur, 
50% mache ich…»

«Mein 40- jähriger naturnaher Garten 
hat unterschiedliche Lebensräume wie 

Teiche, Bächlein, Trockenmauern, 
Wiesen etc. In dieser Vielfalt 

fühle ich mich wohl.»

«Plus c'est naturel, 
mieux c'est.»
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Organisation: Netzwerk lebendige Gärten, Evilard-Magglingen
Heidi Schmidt, Marlyse Siegrist, Prisca Müller-Zuber, 
Samantha Hübscher, Andreas Bachmann

Kontakt / Contact : Heidi Schmidt, 
mail@heidischmidt.eu

Macolin-Magglingen

Baselstei

Evilard-
   Leubringen

Horaires d'ouverture (sauf indication contraire) : dimanche, 15-18h.

Geöffnet (wenn nicht anders angegeben): sonntags, 15-18 Uhr.

Fenêtres ouvertes sur les jardins
O�ene Gartenfenster 2023

1,5 kmà pied :Zu Fuss / 

Lokal-Bus local

Es ist so weit !
Ab Sonntag 4. Juni bis 

Sonntag 17. September 2023
können 15 private Gärten und 
der Schulgarten in unserer 
Gemeinde besucht werden.

Wir öffnen unser persönliches 
Gartenreich für Austausch und 
Inspiration – gemeinsam holen 

wir die Natur zurück.

Alle sind herzlich 
willkommen!

C'est parti !
A partir du dimanche

 4 juin jusqu'au dimanche 
17 septembre 2023

15 jardins privés et le jardin 
scolaire de notre commune 

pourront être visités.
Nous ouvrons notre royaume 

personnel du jardin à l'échange et 
à l'inspiration – ensemble, nous 

faisons revenir la nature.
Tout le monde est

bienvenu !

Je me réjouis de votre prise de contact
Tobias Fehr

CHAQUE PROCESSUS DE  
VENTE COMMENCE PAR UNE 
ESTIMATION GRATUITE DE 
VOTRE BIEN IMMOBILIER!

FEHR IMMOBILIEN SA
ch. des Britanières 30
CH-2533 Evilard

Tél. +41 32 323 00 28
Fax +41 32 323 00 29

www.fehr-immobilien.ch
info@fehr-immobilien.ch

PROFITEZ 

MAINTENANT!
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Rencontre 64+ Evilard
Une rencontre ouverte aux habitants retraités

La table de midi est un lieu de rencontre convi-

viale et sociable. Elle a lieu tous les 2ème jeudis 

du mois à midi au Café de l’établissement 

médico-social à Evilard. Manger avec d’autres 

rend heureux et donne de l’appétit !

Table de midi pour les seniors

W W W. F C E V I L A R D. C H

Ne pas cuire, ne pas faire de courses, tout de même s’accorder  
un délicieux repas avec un dessert : Pourquoi pas ?

Une fois par mois ne pas commander de repas à domicile, 
mais s’offrir un bon repas à l’extérieur et entretenir 

des relations avec des gens du même âge :
Pas de problème, nous venons vous chercher à domicile !

Quand :	 09.03.2023 / 13.04.2023
	 11.05.2023 / 08.06.2023 à midi

Où :	 Café Etablissement médico-social La Lisière, 		
	 Evilard

Coût : 	 3 plats CHF 25.00 
	 2 plats CHF 20.00 
	 seulement plat principal CHF 18.00

Renseignement et	
inscription : 	 Cuisine La Lisière 
	 tél. 032 328 50 74 / kueche@la-lisiere.ch
	 (inscription jusqu’à 17.00 h du jour avant)

Transport :	 si besoin TRANSPORT GRATUIT
	 Active Evilard / active@evilard-magglingen.ch
	 Margrit Fluri / Tel 032 322 07 05
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SUPEM : Nouvel élan au comité
Lors de l’Assemblée générale du 15 mars 
dernier, les membres de la SUPEM – Société 
d’utilité publique Evilard Macolin – ont 
approuvés les comptes 2022 et le budget 
2023. Mais pas uniquement !
Après une période de transition, le comité 
repart dans un nouvel élan. En effet, en  
septembre 2021, Alfred Dennler a remis les 
clés de son domaine après plus de 30 ans  
de bons et loyaux services à Beat Dörfler. 
Le but du mandat de Beat était clair : assu-
mer une période de transition, puis remettre 
à son tour l’association à une jeune équipe 
dynamique et motivée.

Nous sommes aujourd’hui ravis de vous 
présenter les 6 membres du comité :
Aurélie Lesne-Gouillon, présidente
Samantha Hübscher, vice-présidente
Stéphanie Gaudin, communications
Loïc Geissbühler, équipe entretien
Maya Lötscher, événements
Jeanne Veauvy, finances

Livres Libres
Depuis début avril, des bibliothèques à 
livres en libre service ont été installées dans 
chaque station amont des funiculaires à 
Evilard et à Macolin. Le comité de la SUPEM 
est à l’origine de ce projet en accord avec  
les TPB – Transports publics biennois – que 
nous remercions chaleureusement pour  
la collaboration. Pour toutes questions ou 
suggestions, n’hésitez pas à nous contacter : 
info@supem.ch

Eltern Café Parentalité
Le premier « Eltern Café Parentalité » a eu 
lieu le mercredi 5 avril 2023. Rencontres  
et échanges entre parents et enfants sont 
au programme de ces moments de convi-
vialité. Un grand merci à la direction du 
home La Lisière pour son accueil chaleu-
reux.

Prochaines éditions
Mercredi 7 juin 2023, de 14h00 à 16h00  
au Café du Home La Lisière, Chemin de la 
Maison Blanche 1, à Evilard.

Nota Bene : Tous les 1ers mercredis du mois, 
le Centre de Puériculture du canton de 
Berne est présent à Evilard. La permanence 
de cette antenne de proximité est assurée 
par Madame Pascale Vidoni, consultante 
petite enfance. Le « Eltern Café Parentalité » 
est l’occasion de faire connaissance avec 
elle. Si vous souhaitez la rencontrer person-
nellement, prise de rendez-vous en ligne 
sur : www.cp-be.ch puis chercher lieu de 
consultation : Evilard.

Du nouveau à la SUPEM
S U P E M

De gauche à droite, Jeanne Veauvy, Stéphanie Gaudin, Aurélie Lesne-Gouillon,  

Samantha Hübscher, Maya Lötscher. Absent sur la photo : Loïc Geissbühler

Cadre convivial au sein du Home La Lisière, 

avec un coin jeux



Le Garten solidaire
« Le Garten solidaire » – jardin communau-
taire installé à l’entrée du village d’Evilard  
(à droite, en provenance de Bienne) – 
reprend vie. Vous habitez à proximité  
de cet espace vert sympathique ou avez 
simplement envie de participer à une activité 
en pleine nature, rejoignez Samantha et ses 
collègues à la main verte (ou pas !).

Pour toutes demandes, adressez-vous direc-
tement à Samantha Hübscher, vice-prési-
dente (samantha.huebscher@bluewin.ch).
Prochaines rencontres, les mercredis à 15h00
24.05.2023
28.06.2023
30.08.2023
04.10.2023

RENSEIGNEMENTS
Aurélie Lesne-Gouillon, Présidente
079 511 74 68
info@supem.ch�   : :
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K O N Z E R T E  E V I L A R D  S A I S O N  2 0 2 3

Molto cantabile

Samedi 09.09.2023, 19h00

TRIORARO Stefan Meier, violion, 

Matthias Kuhn, violoncelle,  

Alexander Ruef, piano 

Parce que c’est à la maison que vous vous  
sentez le mieux

Téléphone : 032 329 39 00 
Plus d’informations sur notre site internet
spitex-biel-regio.ch

Notre offre de prestations
• Soins de base et soins de traitement
• Spitex-24h-appel d’urgence (offre 

partenaire)
• Soins des plaies

• Soins palliatifs
• Soins psychiatriques 
• Soins pédiatriques à domicile

Bien soigné,  
bien chez soi

Moments de douces complicités entre Livia et Romane sous l’œil attendri de Papa Florian.
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A G E N D A 

07.06.2023
SUPEM 
Eltern Café Parentalité
Bistro de la Lisière de 14h00 à 16h00 

09.06.2023
Lisière
Soirée Lisière
Bistro de la Lisière de 19h00 à 22h00

10.06.2023
OFSPO
Visite guidée
Inscriptions sur le site de l’OFSPO sous « Visites du site  
de l’OFSPO à destination des habitants de la commune »

12.06.2023
Rencontre 64+ Evilard
Recyclage du plastique  
Salle communale 9h30 

21.06.2023
Rencontre des seniors de Macolin
Restaurant de la Hohmatt à 10h00
Visite guidée du jardin botanique
Neuchâtel (après-midi), év. programme alternatif

28.06.2023
Le Garten solidaire
Jardin communautaire à l’entrée d’Evilard à 15h00

19.07.2023
Rencontre des seniors de Macolin
Restaurant de la Hohmatt à 10h00
Suivie d’une grillade

16.08.2023
Rencontre des seniors de Macolin
Restaurant de la Hohmatt à 10h00
Suivie de la viste de l’Atelier Verdan à Bienne

30.08.2023
Le Garten solidaire
Jardin communautaire à l’entrée d’Evilard à 15h00

23.9.2023
Ça me dit marche à Macolin
Renseignements dans le prochain Infobulletin

04.10.2023
Le Garten solidaire
Jardin communautaire à l’entrée d’Evilard à 15h00

M A N I F E S T A T I O N S  R É G U L I È R E S :

•	� Rencontre 64+ Evilard
	 Chaque 2ème lundi du mois
	 CAFE/CROISSANTS 9h30 h, Maison communale

	� Chaque 1er mardi du mois
	 CINEMA POUR SENIORS 14h15, Cinéma Apollo, Bienne

	� Chaque 2ème jeudi du mois
	 TABLE DE MIDI à « La Lisière »

	 Chaque 3ème mercredi du mois
	 JASS / JEUX 14h00 – 17h00 Café « La Lisière »

•	� Romandes
	 Rencontre Café, à la Baume 1,  

les premiers jeudis du mois à 9h00

	� Café Amitié, à la Lisière,  
les derniers jeudis du mois à 14h00

•	� Chœur Evilard – Magglingen
	 Dates des répétitions : Mardi de 19h45 à 21h15
	 à la maison communale d'Evilard

•	� Gruppe Frauen Leubringen/Magglingen
	 Chaque dernier mardi du mois
	 Rencontre à La lisière à 15h00

•	� Rencontres Macolin 60plus 
	 le troisième mercredi du mois
	 à 10h00 au restaurant Hohmatt
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